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I*l Canadian Food Agence canadienna CERTIFICATE NO. - N* DU CERTIFICAT
Inspection Agency d'Inspection des aliments
CERTIFICATE OF CERTIFICAT
ORIGIN AND HYGIENE D'ORIGINE ET D'HYGIENE
“This is to certify that the product described In this certlficate is a product of “Le produil décrit dans le présent certificat est un produit du Canada et a été préparé dans
Canata and was preduced In a facility In comgpliance with the Gavernment of un établissement qui répond aux exigences du Réglement sur finspection du poisson du
Canada Fish Inspection Regulations.” gouvemement du Canada.”
PRODUCT DESCRIPTION - DESCRIPTION DU PRODUIT LOT SIZE - TAILLE DU LOT
Live lobster containing tamalley 100 KG (10 cases x 10KG/case)

"The consignor listed below Is contrelling their shipments of lobster in accordance with the "Guidance Document
- Export of Live Labsters and Lebster Products Containing Tomalley"

Consignor  Canadian Lobster

Expéditeur ; Exporter Number
1234 Nova Scolia,
Canada

Cansignee
Conslgnatalre : Japanese Lebster Importer

Marks 4
Marques : Packed on Month, Day, Year (ar other identifying marks on case that Indicate date of packaging)

Via . Ql*—:_‘f\ //\ //

Transpor : Airline- Flight XXXXXX R /;“"“‘
B A/, W\ L]

Canada July 28, 2017
PLACE - LIEU DATE

CFIA/ ACIA 5003 (2002/05)
CFP-1404 (11/86)
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Canadian Food Agence canad:enne .
l*l Inspection Agency d'?nspﬁction des aliments CERTIFICATE NO. - N° DU CERTIFICAT
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CERTIFICATE OF CERTIFICAT
ORIGIN AND HYGIENE D'ORIGINE ET D'HYGIENE

“This is to cerlify that the product described in this certificate is a product of

Canada and was produced in a facility in compliance with the Governmant of
Canada Fish Inspection Regulations.”

“Le produit décrit dans le présent certificat est un produil du Canada et a éle
préparé dans un établissement qui répond aux exigences du Réglement sur
l'inspection du poisson du gouvernement du Canada.”

“The consignor listed below is cantrelling their shipments of lobsters in accordance with the “Guidance Document — Export of Live Lobsters and Lobster Products
Containing Tomalley”

PRODUCT DESCRIPTION - DESCRIPTION DU PRODUIT

LOT SIZE - TAILLE DU LOT

Lave Tobster cantaiming tomalles 100 KG (10 cases < 10 KGlease)

Canadian Lobster Exporter

gc’";'j?g?;; _ Number 1234
xp ' Nova Scolia, Canada
Consignee

Gensighatalee: Japanese Lubster Importer

Marks X : T T e
Margues: Packed on Month, Day, Y;.a_t—ig:..o?hx.r |dv.n.‘pll-;_m1. nm.}.slyl‘n cuse llmqu@.&w.ul ?nrk‘,uf&: j___.‘ e
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CFIA I ACIA 5003 (2017/07)
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